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Pedepar:

1. O6'eKTOM HOCHITKEHHS € BUCJIOBIIEHHS, 1O aKTyaJli3yI0Th KOH(PPOHTALiMHI CMUACJIY B aHTJIOMOBHOMY JAMCKYPCi.
[TpenmeToMm aHai3y € JIIHTBOKOTHITMBHI OCHOBU, KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHMBHI ME€XaHi3MH1, MOBJIEHHEBI 3acoou
peasizauii cTpareriyHoi MmeTu KoHQpoHTAalii. MeTa JOCiIKeHHs NToJIsArae B aHajli3i PEryIaTUBHOTO MOTEHLiaIy
IMCKYPCUBHOI cTpaTerii KoHGpoHTaLii. METO[O0IOTIYHNN anapaT JOCJi)KEHHS BKIIOYa€e PUHLWIN Ta MOHSTTS
KOMYHIKaTMBHO-JVMCKYPCUBHOTO Mifgxony. OCHOBHMMU METOJAaMU JOCJIIJI)KEHHS € KOHTEKCTyaJIbHUI aHali3,
KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHA iHTepIpeTallisi, PpeiiMoBe MOJEIOBAaHHS, KOHBEPCAL[iiHMI aHai3, iHTeprpeTaLis
TEKCTY, aKTOMOBJIEHHEBUY Ta [IParMaceMaHTUYHUN aHasi3. HaykoBa HOBU3HA LOCIIAKEHHS [10JIATa€ y TOMY, 10
BOHO BIIepIIe Ha/la€ HAyKOBE OOI PYHTYBaHHS KOHPPOHTALi SIK JUCKyPCUBHOI cTpaTerii Ta pO3KpUBae CyTb il
PEryJSITUBHOTO IOTEHIlialy B aHTJIOMOBHOMY IUCKYpcCi. TeopeTryHe 3Hau€HHs pOOOTH T0JISIrae y 3aro4aTKyBaHHi
HOBOTO HalpsMY - JIHTBICTUYHOI KOH(JIIKTOJIOTii; 30aradeHi 3arajbHoOi TEOpii AUCKYPCYy, KOMYHIKaTUBHO-
IVCKYPCUBHOTIO MiAX0y; KOTHITUBHOI, KOMYHIKaTUBHOI, COLIIOJIIHTBICTHKH,; JIIHTBICTUKYU TEKCTY, T€OPii

MOBJIEHHEBUX aKTiB. [IpakTU4yHa LiHHICTh POGOTH BUIIJIMBAE 3 MOKJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS ii pe3ysbTaTiB y Kypcax



TE€OPETUYHOI IPaMaTHKU aHIJINCHKOI MOBU (po3zin "CHUHTaKcuC"), 3arajlbHOr0 MOBO3HABCTBA (po31inu "MoBa i

MoBJieHHs", "MoBa i MmucsyienHs", "MoBa i cycrinbcTB0"), icTopii JIIHIBICTUYHUX y4eHb (po3ain "KomyHiKaTHBHO-
IisiypHiCHI Teopii MoBK"), Y CIIeLIKypcax 3 JIIHIBICTUYHOI KOHJIIKTOJIOTi], AUCKYpPCOJIOTii, Teopii KomyHikari,
MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKallil, KOTHITUBHOI JIIH'BICTYKH, JIIHIBICTUKA TEKCTY, [IPAarMaTUYHOTO CUHTAKCUCY

aHIJIIACHKOI MOBH, a TAKOXK HAIMlMCAHHSI HAYKOBUX POGIT pi3HOrO PiBHSL.

2. The paper studies the utterances that actualize confrontational senses in English-language discourse. It focuses
on linguocognitive basis, communicative-cognitive mechanisms, speech means of realizing the strategic aim of
confrontation. Employing the linguistic findings of communicative-discursive approach the research aims at the
study of the confrontation strategy regulatory potential. The major scientific methods are contextual analysis.
cognitive-discursive interpretation, frame modeling, conversational analysis, text interpretation, speech act and
pragmatic-semantic analysis. The scientific novelty of the paper lies in providing the new account of confrontation
as a discourse strategy and revealing its regulatory potential in the English-language discourse. The theoretical
significance of the paper is determined by its contribution to the general discourse theory, communicative-
discursive approach, cognitive, communicative, sociolinguistics, text linguistics, speech act theory. The practical
value of the obtained results lies in the possibility to apply them in teaching the theoretical grammar of the English
language (theme "Syntax"), general linguistics ("Language and Speech", "Language and thought", "Language and
Society"), history of linguistic theories ("Language Communicative-Activity Theories"), courses in linguistic
conflictology, discoursology, communication theory, intercultural communication, cognitive linguistics, text
linguists, pragmatic syntax of the English language as well as in the process of writing research papers of different
levels.
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